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  صفحه  کنندهدستگاه اجراء  تاریخ تصویب  ) وحدت رویهاءقوانین و مقررات و مصوبات آر(عنوان مندرجات 

تومانتک شماره ۵۱ ۰۰

  ١  وزارت صنعت، معدن و تجارت  ١٩/٨/١٣٩٨   در آسيا و اقيانوسيهقانون موافقتنامه چهارچوب تسهيل تجارت بدون كاغذ فرامرزي

   راني اي اسلامي دولت جمهورنيب  خزرياي در دريياي درير تجايراني موافقتنامه کشتقانون
 ٤  وزارت راه و شهرسازي  ٦/٩/١٣٩٨   قزاقستانيو دولت جمهور

   ٢٠ابطال بند :  هيأت عمومي ديوان عدالت اداري با موضوع١٤٨٣رأي شماره 
   ١٣٩٦از فصل دوم دفترچه مجموعه ضوابط و مقررات شهري عوارض و بهاي خدمات سال 

  وراي اسلامي شهر شيرازمصوب ش
  ٦  شوراي اسلامي شهر شيراز  ٢٣/٧/١٣٩٨

  
  
  
  
  

  ١٣/٩/١٣٩٨                                                                     ٧٢٨٩٧/٣٧١رهشما
  حسن روحاني دكتر الاسلام والمسلمين جناب آقاي حجت

  راني اي اسلامياست محترم جمهورير
در اجراي اصل يكصد  ١٨/١٠/١٣٩٦ مورخ ١٣٠٦٧٧/٥٤٩٣١اره عطف به نامه شم

قانون موافقتنامه چهارچوب ايران اسلامي اساسي جمهوري قانون) ١٢٣(سوم و بيست و
 مجلسبا عنوان لايحه به  كه تسهيل تجارت بدون كاغذ فرامرزي در آسيا و اقيانوسيه

 مورخ يكشنبهتصويب در جلسه علني روز شوراي اسلامي تقديم شده بود، با 
  .دشو تأييد شوراي محترم نگهبان، به پيوست ابلاغ مي و ١٩/٨/١٣٩٨

  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني
  

  ١٣/٩/١٣٩٨                                                                         ١١٧٠٣١رهشما
  وزارت صنعت، معدن و تجارت

ست و سوم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران به پيوست در اجراي اصل يكصد و بي
در كه » قانون موافقتنامه چهارچوب تسهيل تجارت بدون كاغذ فرامرزي در آسيا و اقيانوسيه«

جلسه علني روز يكشنبه مورخ نوزدهم آبان ماه يكهزار و سيصد و نود و هشت مجلس شوراي 
 شماره راي نگهبان رسيده و طي نامه به تأييد شو٦/٩/١٣٩٨اسلامي تصويب و در تاريخ 

  .گردد  مجلس شوراي اسلامي واصل گرديده، جهت اجرا ابلاغ مي١٣/٩/١٣٩٨ مورخ ٧٢٨٩٧/٣٧١
با توجه به اصل يكصد و بيست و پنجم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران، اجراي 

  .باشد موافقتنامه مي) ١٩(مفاد موافقتنامه منوط به انجام تشريفات مندرج در ماده 
  رئيس جمهور ـ حسن روحاني

  قانون موافقتنامه چهارچوب تسهيل تجارت بدون كاغذ فرامرزي
   در آسيا و اقيانوسيه

موافقتنامه چهارچوب تسهيل تجارت بدون كاغذ فرامرزي در آسيا  ـ واحده ماده
و اقيانوسيه مشتمل بر يك مقدمه و بيست و پنج ماده به شرح پيوست، تصويب و اجازه 

  .شود دله اسناد آن داده ميمبا
قانون ) ١٢٥(و يكصد و بيست و پنجم) ٧٧(رعايت اصول هفتاد و هفتم ـ١تبصره

) ٦(و بند) ١٢(و اجراي ماده) ٢٠(اساسي براي هرگونه اصلاح موافقتنامه موضوع ماده
  .موافقتنامه در خصوص جمهوري اسلامي ايران، الزامي است) ١١(ماده

 موافقتنامه در خصوص جمهوري اسلامي ايران، )١٧(در اجراي ماده ـ٢تبصره
  .قانون اساسي الزامي است) ١٣٩(رعايت اصل يكصد و سي و نهم

وزارت صنعت، معدن و تجارت موظف است تبادل اطلاعات تجاري با  ـ٣تبصره
سازي و نظارت بر فرآيند  افزار جامع يكپارچه خارج از كشور را از طريق سامانه نرم

قانون مبارزه با قاچاق كالا و ) ٦(ماده» الف«موضوع بند )  تجارتسامانه جامع(تجارت 
امنيت ملي و «هاي  ارز ساماندهي، مديريت و نظارت كرده و گزارش آن را به كميسيون

كليه دستگاههاي . مجلس شوراي اسلامي ارائه نمايد» اقتصادي«و » سياست خارجي
 طريق سامانه مذكور نسبت به اجرائي مرتبط با تجارت خارجي كشور موظفند صرفاً از

  .تبادل اطلاعات با خارج از كشور اقدام نمايند
  

   الرحمن الرحيم االلهبسم
  

  هيانوسيا و اقيدر آس فرامرزيل تجارت بدون کاغذ يموافقتنامه چهارچوب تسه
  ؛ )شوند يده مينام» طرفها«ن پس يکه از ا(ن موافقتنامه چهارچوب يطرفهاي ا

 نيروي محرکه براي رشد و توسعه و نياز به افزايش عنوانرت به با آگاهي از اهميت تجا
   حفظ و ارتقاي قابليت رقابت در منطقه؛منظورالمللي به  کارايي معاملات تجارت بين

 ١٣٩٨  ماه آذرهجدهم هـشنبدو 
 

 ٢١٧٦٨ شماره پنجمسال هفتاد و 

)١٢٢٩( 
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 را در ارتقاي ارتباط جامع يا کننده نيينکه تجارت بدون مانع نقش تعيبا توجه به ا
  د در منطقه خواهد شد؛يدجاد تجارت و رشد جيکند که منجر به ا يفاء ميا

بخشد،  ي که اعمال نظارت را بهبود مينکه تجارت بدون کاغذ در حاليق ايبا تصد
 تجارت ها و اسناد مربوط به  دادهچنانچهسازد، به ويژه  تر مي المللي را مؤثرتر و شفاف تجارت بين

   مبادله شوند؛ي فرامرزبه صورت الکترونيكي
ره عرضه در حال انجام در يت زنجين امني تأميارهانکه تجارت و ابتکيبا توجه به ا

 فعالان ي تمامي برايکيصورت الکترون ها و اسناد را به  عمده، مبادله دادهي صادراتيبازارها
   خواهد نمود؛يش ضروريش از پي بيالملل نيره عرضه بيدر زنج

در ه يانوسيا و اقي منطقه آسي از کشورهاياريقت که بسين حقيبا درنظر گرفتن ا
 به يدگي هستند تا رسي در سطح مليکي الکترونيها  سامانهيحال حاضر مشغول اجرا

  ها و اسناد مربوط به تجارت را سرعت بخشند؛  داده
نحو   را بههمچنين با توجه به اين حقيقت که کشورهاي منطقه آسيا و اقيانوسيه مقرراتي

  گيرند؛ هاي تجاري خود درنظر مي فزاينده براي مبادله الکترونيکي اطلاعات در موافقتنامه
 وزرا يين فرآهمايل تجارت در نهمي مذاکرات موافقتنامه تسهيريگ جهيق نتيبا تصد

   موافقتنامه؛يت اجراي و اهميدر سازمان تجارت جهان
ها و اسناد مربوط به تجارت   متقابل و مبادله دادهييل شناساينکه تسهي از ايبا آگاه

ها را  نهي، زمان گذر و هزي و گذري محصور در خشکيورهان کشي بيکيبه صورت الکترون
 ي را در کشورهايا  و توسعهي تجاريها دهد و فرصت ي کاهش ميا به نحو قابل ملاحظه

  دهد؛ يش مي افزايمحصور در خشک
ها و اسناد مربوط به تجارت به صورت  ل مبادله دادهينکه تسهي از اين با آگاهيهمچن

 کوچک و متوسط را قادر خواهد ساخت تا مشارکت يههاژه بنگاي به ويکيالکترون
  ش دهند؛ ي داشته باشند و رقابت خود را افزايالملل ني در تجارت بيمؤثرتر

  با توجه به سطوح مختلف اقتصادي و همچنين توسعه فناوري اطلاعات و ارتباطات طرفها؛
مربوط در برخي از هاي فيزيکي  با تأييد اينکه فناوري اطلاعات و ارتباطات و زيرساخت

  باشد؛ کشورها براي حصول اطمينان از توسعه پايدار کسب و کار به اندازه کافي در دسترس نمي
اردهنده به منظور به حداکثر رساندن ي اختيط قانونيجاد محيبا توجه به ضرورت ا

  ؛ يمنافع مرتبط با تجارت بدون کاغذ فرامرز
ل ي در تسهيق و گسترش همکاريتعم در جهت يم چهارچوب قانونيل به تنظيبا تما

  نه؛ ين زمينده در اي آيها م توسعهيان طرفها و ترسي ميتجارت بدون کاغذ فرامرز
  :ندينما ير توافق ميشرح ز له بهين وسيبد

  هدفـ ١ماده
سر ي با ميش تجارت بدون کاغذ فرامرزين موافقتنامه چهارچوب، افزايهدف ا

 و يکيها و اسناد مربوط به تجارت به صورت الکترون  متقابل دادهييساختن مبادله و شناسا
ا ي و يا رمنطقهي و زي پنجره واحد مليها ن سامانهي در بيت کاربرد داخليل قابليتسه

تر ساختن معاملات تجارت   تجارت بدون کاغذ به منظور مؤثرتر و شفافيها  سامانهيرسا
  .باشد ين بهبود اعمال نظارت مي و همچنيالملل نيب

  طه شموليح ـ٢ماده
  .شود اين موافقتنامه چهارچوب در مورد تجارت بدون کاغذ فرامرزي بين طرفها اعمال مي

  فيتعارـ ٣ماده
  : ن موافقتنامه چهارچوبياز نظر ا

 تجارت کالا از جمله واردات، صادرات، يبه معن» يتجارت بدون کاغذ فرامرز«) الف(
ها و   از جمله مبادله دادهيکي الکترونباشد که براساس ارتباطات  يگذر و خدمات مربوط م

  شود؛  يک، انجام مياسناد به صورت الکترون
ر در ي است که طرفهاي درگي هر ارتباطيبه معن» يکيارتباطات الکترون«) ب(

  ند؛ ينما ي برقرار مي اطلاعاتيامهايله پيتجارت به وس
 وسيله شده به ذخيرهبه معني اطلاعات توليد، ارسال، دريافت يا » پيام اطلاعاتي«) پ(

 يکيل مشابه از جمله مبادله اطلاعات الکترونيا وساي ي، نوريسي، مغناطيکيل الکترونيوسا
  گردد؛  ي به آن محدود نمياست ول
ک سند مربوط ي است که در ييها  دادهيبه معن»  مربوط به تجارتيها داده«) ت(

  . ه استا در ارتباط با آن انتقال داده شدي شده  به تجارت منظور
 ي است که براي و نظارتي اسناد بازرگانيبه معن» اسناد مربوط به تجارت«) ث(

  از است؛ي مورد نيل معاملات بازرگانيتکم
ن طرفها است ي معاملات مربوط به تجارت کالا بيبه معن» يمعاملات بازرگان«) ج(

   مختلف قرار دارد؛ ي کسب و کار آنها در قلمروهايکه محلها
 ها و اسناد مربوط به تجارت به معني تأييد متقابل اعتبار داده» ي متقابلشناساي«) چ(
  شوند؛  يا چند کشور مبادله مين دو ي بيکي است که به صورت الکترونيفرامرز

ل در معامله تجارت ي است که به طرفهاي دخي ابزاريبه معن» پنجره واحد«) ح(
 انجام ي برايا ک مرحلهي با ورود يکيرونها و اسناد را به صورت الکت دهد که داده ياجازه م

  ند؛ يم نماي تسلي واردات، صادرات و گذر مربوط به الزامات نظارتيتمام
 مبادله يا سامانه برايا چند بخش ي دو يي توانايبه معن» يت کاربرد داخليقابل«) خ(

  . است که مبادله شده استياطلاعات و استفاده از اطلاعات
  ريتفسـ ٤ماده

ن موافقتنامه ي که ايد به اصول کلين موافقتنامه چهارچوب باير ايتفسهر گونه 
 در کاربرد آن يکپارچگياز به ارتقاي ي آن و نيالملل نيت بي بر آن است، به خصوصيمبتن

  .توجه لازم داشته باشد
  ياصول کل ـ ٥ماده
  : ت خواهد شدير هداي زيله اصول کلين موافقتنامه چهارچوب به وسياـ ١
   ي عملکرديابربر) الف(
   يکيض در استفاده از ارتباطات الکترونيعدم تبع) ب(
   ي فناوريطرفيب) پ(
   يت کاربرد داخليارتقاي قابل) ت(
   يت نظارتيشرفته و رعايل تجارت پيتسه) ث(
   ي و خصوصي دولتين بخشهاي بيهمکار) ج(
   يط اعتماد فرامرزيبهبود مح) چ(
ن ي که موجب اعمال اين و مقررات مليان قويکنند که اجرا يطرفها توافق مـ ٢

شود، ي ميکيها و اسناد مربوط به تجارت به صورت الکترون اصول در مورد مبادله داده
  .جاد خواهد کردي را ايت کاربرد داخليش قابلينان و افزايسطوح مشترک اطم

 و ي داخليط قانونيسر ساختن محي، مياست مليچهارچوب س ـ ٦ماده
  ون کاغذکارگروه تجارت بد

 تجارت بدون ي را براياست مليطرفها کوشش خواهند نمود که چهارچوب سـ ١
 اجراء، اختصاص منابع و چهارچوب يتواند اهداف و راهبردها يند که ميکاغذ برقرار نما

  . دين نمايي را تعيقانون
اي را در مورد تجارت  دهنده ـ طرفها کوشش خواهند نمود که قوانين ملي اختيار٢
برداران ملي براي تجارت بدون  اغذ ايجاد نمايند، به ويژه با توجه به وظايف بهرهبدون ک

 چنانچهالمللي و بهترين روشها  کاغذ فرامرزي، و با درنظر گرفتن استانداردهاي بين
  . اجراء باشد قابل

ندگان ي، متشکل از نماي خود، کارگروه مليط داخليتوانند طبق مح يطرفها مـ ٣
 ي قانونيط داخليکارگروه، مح. ل دهندي را تشکيبخش خصوص يدولت و طرفها

 يکيها و اسناد مربوط به تجارت به صورت الکترون  مبادله دادهي را برايا دهنده ارياخت
 را ي تجارت بدون کاغذ فرامرزيت کاربرد داخلين قابليب خواهد کرد و همچنيترغ

 يک نهاد مشابه که قبلاً به جايتوانند به طور متناوب به  يطرفها م. ل خواهد نموديتسه
توانند  يند و ميه نمايکرد، تک يفه مي انجام وظي به شکل داخليا ل کارگروه جداگانهيتشک

 از نظر ي در آن را به عنوان کارگروه ملي کار ا گروهي مناسب يک واحد سازمانيا ين نهاد يا
  .ندين نمايين موافقتنامه چهارچوب تعيا

  هاي پنجره واحد ن کاغذ فرامرزي و توسعه سامانه ـتسهيل تجارت بدو٧ماده
سر ساختن مبادله ي را با مي خواهند نمود تجارت بدون کاغذ فرامرزيطرفها سعـ ١

 موجود در يها  با استفاده از سامانهيکيها و اسناد مربوط به تجارت به صورت الکترون داده
  . نديل نمايد تسهي جديها جاد سامانهيا ايحال کار 
 ي پنجره واحد را توسعه دهند و از آنها برايها شوند که سامانه يق ميها تشوطرفـ ٢

ا ارتقاي ي پنجره واحد يها در توسعه سامانه.  استفاده کننديتجارت بدون کاغذ فرامرز
ن يشده در ا ينيب شي پيشوند که آنها را با اصول کل يق مي موجود، طرفها تشويها سامانه

  .ندي نماموافقتنامه چهارچوب هماهنگ
 صورت ها و اسناد مربوط به تجارت به شناسايي متقابل فرامرزي داده ـ ٨ماده
  يکيالکترون
 يکيها و اسناد مربوط به تجارت را به صورت الکترون  متقابل دادهييطرفها شناساـ ١

گرمنشأ گرفته باشد، ينان از طرفهاي ديت اطميکه براساس سطح اساساً برابر قابل
  .نمود خواهند ينيب شيپ

ن ي که به موجب ايبات سازمانيق ترتينان از طريت اطميسطح اساساً برابرِ قابلـ ٢
  . ده مورد موافقت متقابل طرفها قرار خواهد گرفتيموافقتنامه چهارچوب برقرار گرد

ها و   متقابل فرامرزي دادهيي نمودن شناساياتيمنظور عمل توانند به يطرفها مـ ٣
نان محيط اطمي که با اصل يا ، به گونهيکيصورت الکتروناسناد مربوط به تجارت به 

 را منعقد يا بات دوجانبه و چندجانبه و تمامي اصول کلي ديگر سازگار باشد، ترتييفرامرز
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ن موافقتنامه چهارچوب يبات دوجانبه و چندجانبه با اين ترتيند مشروط برآنکه مفاد اينما
  . نداشته باشديتناقض

 تجارت ها و اسناد مربوط به المللي براي مبادله داده ينـ استانداردهاي ب٩ماده
  يکيبه صورت الکترون

 را به منظور يالملل ني بيطرفها کوشش خواهند کرد که استانداردها و رهنمودهاـ ١
 يل ارتباطي در تجارت بدون کاغذ و توسعه وسايت کاربرد داخلينان از قابليحصول اطم

  .کار ببرند ادله اطلاعات به مبيامن، مطمئن و قابل اعتماد برا
 المللي و بهترين روشهاي ـ طرفها کوشش خواهند کرد که در توسعه استانداردهاي بين٢

  .ندي مشارکت نمايمربوط به تجارت بدون کاغذ فرامرز
 را ي که تجارت بدون کاغذ فرامرزير اسناد حقوقيارتباط با ساـ ١٠ماده

  سازد يسر ميم
المللي مربوط را که به وسيله   اقتضاء اسناد حقوقي بينتوانند در صورت ـ طرفها مي١

  . المللي منعقد شده است، تصويب نمايند هاي بين نهادهاي سازمان ملل متحد و ساير سازمان
ها و اسناد  نان حاصل کنند که تبادل دادهيطرفها کوشش خواهند کرد تا اطمـ ٢

ن با مقررات يالملل و همچن نيب با حقوق يکي به صورت الکترونيمربوط به تجارت فرامرز
ف و ي تعريبات سازمانيگونه که در ترت ن روشها هماني و بهتريالملل ني و بيا منطقه

  . داردين موافقتنامه چهارچوب برقرار شده است، سازگاريموجب ا به
  يبات سازمانيترتـ ١١ماده
ه يانوسيا و اقي آسيمتحد برا  سازمان مللي و اجتماعيون اقتصاديسيکمـ ١

 تجارت بدون کاغذ را که متشکل ين موافقتنامه چهارچوب، شوراي اهداف اي، برا)اسکاپ(
شورا بنا به . جاد خواهد نموديباشد، ا يرتبه از هر طرف م يشده عال شنهاديک نامزد پياز 

  . ل جلسه خواهد داديبار تشک کي يدرخواست اما حداقل سال
 يت کارگروه دائمي خود، مورد حمافي وظاي تجارت بدون کاغذ، در اجرايشوراـ ٢

 يها شنهادين موافقتنامه چهارچوب را نظارت و هماهنگ نموده و پي ايخواهد بود که اجرا
ندگان ي متشکل از نمايکارگروه دائم. م خواهد نمودي به شورا تسلي بررسيخود را برا

  . ل جلسه خواهد داديبار تشک کي يارشد هرطرف خواهد بود و حداقل سال
 يتواند گروهها ي مين موافقتنامه چهارچوب، کارگروه دائمي ايه منظور اجرابـ ٣

ن موافقتنامه ي برنامه اقدام مربوط به موجب ايل دهد که در مورد اجراي را تشکيکار
  .  گزارش دهنديچهارچوب به کارگروه دائم

د ن خواهد شيين موافقتنامه چهارچوب تعيرخانه ايرخانه اسکاپ به عنوان دبيدبـ ٤
ن موافقتنامه چهارچوب خواهد بود و يجادشده به موجب اي ايرخانه نهادهايو دب

ن موافقتنامه چهارچوب و مسائل مربوط به آن را ي اي و نظارت بر اجراي، بررسيهماهنگ
  . ت خواهد نموديحما

 ـ شورا با اکثريت دوسوم آراء، آيين کار لازم براي انجام وظايف خود از جمله کارگروه ٥
هاي شورا با اکثريت آراي مأخوذه  تصميم. ي و گروههاي کاري را تصويب خواهد نموددائم

دهنده اتخاذ خواهد شد مگر به گونه ديگري در اين موافقتنامه چهارچوب  اعضاي حاضر و رأي
  . کننده حاضر باشند شده باشد، مشروط بر اينکه حداقل دوسوم کشورهاي شرکت بيني  پيش

ن يين کار تعييت خود که در آيموجب صلاح توانند، به ي ميائمشورا و کارگروه د ـ ٦
 ي و سازماني، فني حقوقيها را در مورد موضوع) ييهاپروتکل(شده است، سندهاي الحاقي

در آن سند ) پروتکل(الاجراء شدن هر سند الحاقي الزامات لازم. ب کننديمشخص تصو
  .مقرر خواهد شد

  برنامه اقدامـ ١٢ماده
 تجارت بدون کاغذ، برنامه اقدام جامع را که ي تحت نظارت شورايدائمکارگروه ـ ١

 يباشد و برا يموقع م بهي اقدامات و اعمال مشخص با اهداف روشن و اجرايشامل تمام
ن موافقتنامه چهارچوب از ي انجام اي براينيب شيط سازگار، شفاف و قابل پيجاد محيا

طرفها . ن خواهد کرديطه لازم است، تدو مربوي طرفهاي زمانيها  برنامهيجمله اجرا
ک از طرفها به ي هر يت اجراي اجراء خواهند کرد و وضعيبرنامه اقدام را طبق برنامه زمان

  .  گزارش خواهد شديکارگروه دائم
 يابي خودارزعنوان بخشي از برنامه اقدام براساس ـ برنامه زماني اجراء براي هرطرف به٢

  .ن خواهد شدي آنها تدويآمادگ
  شده  و به اشتراک گذاشتن دروس آموختهيشي آزمايها برنامهـ ١٣ماده
ها و اسناد   در مورد مبادله دادهيشي آزمايها  خواهند کرد برنامهيطرفها سعـ ١

ان گمرکات و يژه در مي، به ويکي را به صورت الکترونيمربوط به تجارت بدون کاغذ فرامرز
 يها نگونه برنامهي در مورد اطرفها. ندنمايي  شروع و عمل نظارتييها ير کارگزاريسا

ن موافقتنامه چهارچوب، يجادشده به موجب اي ايبات سازمانيق ترتي از طريشيآزما
  .  خواهند نموديهمکار

ل به اشتراک ي به منظور تسهيشي آزمايها شرفت برنامهيطرفها در مورد پـ ٢
ت کاربرد ي قابلين روشهايهتر از بيا جاد مجموعهيشده و ا گذاشتن تجربه و دروس آموخته

 به کارگروه يکي به صورت الکترونيها و اسناد مربوط به تجارت فرامرز  مبادله دادهيداخل
ن يشده به فراتر از طرفهاي ا مبادله تجربه و دروس آموخته.  گزارش خواهند کرديدائم

 تجارت يرا ارتقاي اجي براي در تلاشيطور مقتض موافقتنامه چهارچوب، تا حد ممکن و به
  .افتيبدون کاغذ در سرتاسر منطقه و ماوراي آن، امتداد خواهد 

  يساز تيظرفـ ١٤ماده
گر به منظور يکدي و مساعدت به ي فنيبانين پشتي تأميتوانند برا يطرفها مـ ١

  .  کنندين موافقتنامه چهارچوب همکاري ايل اجرايتسه
 که به موجب يبات سازمانيق ترتي از طريساز تيتوانند در مورد ظرف يطرفها مـ ٢

  . ندي نماين موافقتنامه چهارچوب برقرار شده همکاريا
 در حال توسعه يافته و کشورهاي  کمترتوسعهي کشورهايها طرفها به درخواستـ ٣

 کمک به آنها در ي که برايبات همکاري و ترتي مساعدت فني برايمحصور در خشک
ن ي بالقوه ايايه و با استفاده کامل از مزا شدي بدون کاغذ آنها طراحيت تجاريتوسعه ظرف

  .  خواهند نموديموافقتنامه چهارچوب، توجه خاص
 مؤثرتر در ي و مالي مساعدت فنيافته را براي  توسعهيتوانند شرکا يطرفها مـ ٤

  .ندين موافقتنامه چهارچوب دعوت نماي اياجرا
  ن موافقتنامه چهارچوبي اياجراـ ١٥ماده

ک يجاد ين موافقتنامه چهارچوب را با ايمود که مفاد اهر طرف کوشش خواهد ن
ها و  ل مبادله دادهي تسهي لازم برايرساخت فنياردهنده و توسعه زي اختيط قانونيمح

کنند  يق ميطرفها تصد. دي اجراء نمايکي به صورت الکترونياسناد مربوط به تجارت فرامرز
 ممکن يه محصور در خشک در حال توسعيافته و کشورهاي  کمترتوسعهيکه کشورها

 يط قانونيک محيجاد ي و ايرساخت فني توسعه زي براي و مالياست به مساعدت فن
ها و اسناد مربوط به تجارت  ل مبادله دادهي تسهياز داشته باشند که براياردهنده نياخت

  . استي ضروريکي به صورت الکترونيفرامرز
  الاجراء  لازميها ر موافقتنامهيساـ ١٦ماده

 که به موجب آن انجام شود بر يگريا هرگونه اقدام ديموافقتنامه چهارچوب ن يا
 يالملل ن بييها ونيا کنوانسيها  حقوق و تعهدات طرفها به موجب هرگونه موافقتنامه

  .ز عضو آنها هستند، اثر نخواهد گذاشتيموجود که طرفها ن
  حل و فصل اختلافـ ١٧ماده
ن ي اير و اجرايطرفها در مورد تفسن ي که ممکن است بيهرگونه اختلافـ ١

 مربوط حل و ين طرفهايا مشورت بيق مذاکره يد، از طريوجود آ موافقتنامه چهارچوب به
  . فصل خواهد شد

ن موافقتنامه چهارچوب نتوانند ير در اختلاف مربوط به اي درگيچنانچه طرفهاـ ٢
ک از آنها درخواست ير  هچنانچهند، يا مشورت حل وفصل نمايق مذاکره ياختلاف را از طر

  .  سازش، ارجاع داده خواهند شديد، برايارجاع نما
ر در اختلاف ارجاع ي درگيدهنده منتخب طرفها ا چند سازشيک ياختلاف به ـ ٣

ا يدهنده  ر در اختلاف در مورد انتخاب سازشي درگي طرفهاچنانچه. داده خواهد شد
 سازش به توافق نرسند، يبراخ درخواست يماه از تار دهندگان ظرف مدت سه سازش

دهنده واحد   انتخاب سازشيرکل سازمان ملل متحد برايتواند از دب يک از طرفها ميهر
  .  ارجاع گردديد تا اختلاف به ويدرخواست نما

آور  ت، الزاميدهندگان منتخب، اگر چه از نظر ماه ا سازشيدهنده  ه سازشيتوصـ ٤
  . ر در اختلاف خواهد شدي درگيطرفها وسيله  مجدد به بررسيي براييباشد، مبنا  ينم

رند که يم بگيتوانند از قبل تصم يت متقابل مير در اختلاف، با رضاي درگيطرفها ـ ٥
  . رنديآور بپذ ه الزاميک توصيدهندگان را به عنوان  ا سازشيدهنده  ه سازشيتوص

هايي  صل اختلافکننده ساير اقدامات براي حل و ف  ـ مفاد اين ماده به عنوان مستثني٦
  . که مورد توافق متقابل بين طرفهاي درگير در اختلاف قرار گرفته باشد، تفسير نخواهد شد

تواند در زمان سپردن سند تنفيذ، پذيرش، تصويب يا الحاق  ـ هر کشوري مي٧
نمايد که خود را ملزم به مفاد  خود، قيد تحديد تعهدي را در نظر بگيرد که اعلام مي

ساير طرفها در مورد مفاد اين ماده در ارتباط . داند ارتباط با سازش نمياين ماده در 
با سازش با هر طرفي که چنين قيد تحديد تعهدي را در نظر گرفته است، ملتزم 

  .نخواهند بود
  تيروش امضاء و عضوـ ١٨ماده
 عضو اسکاپ در مقر سازمان ي کشورهاي امضاين موافقتنامه چهارچوب براياـ ١

 ٢٠١٧ سپتامبر ٣٠تا ) ١٠/٧/١٣٩٥ (٢٠١٦خ اول اکتبر يورک از تاريوير نمتحد د ملل
  . مفتوح خواهد بود) ٨/٧/١٣٩٦(
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ن موافقتنامه چهارچوب ير عضو اي زيتوانند از راهها ي عضو اسکاپ ميکشورهاـ ٢
  :شوند

  ا يب؛ يا تصويرش يذ، پذيامضاء و متعاقب آن تنف) الف
  .الحاق) ب
متحد  رکل سازمان ملليا الحاق با سپردن سند نزد دبيب يرش، تصويذ، پذيتنفـ ٣

  .نافذ خواهد شد
  الاجراء شدن لازمـ ١٩ماده
الاجراء خواهد شد که  لازميخين موافقتنامه چهارچوب نود روز پس از تارياـ ١

ا الحاق خود را به يب يرش، تصويذ، پذي حداقل پنج کشور عضو اسکاپ، اسناد تنفيدولتها
  . ، سپرده باشند)١٨(ماده ) ٣(و ) ٢ (يارچوب براساس بندهان موافقتنامه چهيا

ا الحاق خود را يب يرش، تصويذ، پذي هر کشور عضو اسکاپ که سند تنفيبراـ ٢
ن موافقتنامه يالاجراءشدن ا  لازميط برايخ، شراي بسپارد که در آن تاريخيپس از تار

خ سپردن سند يز پس از تارن موافقتنامه چهارچوب نود رويافته باشد، ايچهارچوب تحقق 
  .الاجراء خواهد شدمذکور توسط آن کشور لازم

  ن موافقتنامه چهارچوبيروش اصلاح اـ ٢٠ماده
شده در اين ماده  تواند با روش مشخص ـ متن اين موافقتنامه چهارچوب مي١

  . اصلاح گردد
  .شنهاد گردديتواند توسط هر طرف پ ين موافقتنامه چهارچوب مياصلاحات اـ ٢
 ي شوراي اعضايرخانه به تماميله دبي به وسيشنهاديه پيمتن هرگونه اصلاحـ ٣

ب ي تصويتجارت بدون کاغذ حداقل شصت روز قبل از جلسه شورا که در آن متن برا
  . گردد، ارسال خواهد شد يشنهاد ميپ

 يدهنده در جلسه شورا ي حاضر و رأي طرفهايت دوسوم آرايه با اکثرياصلاحـ ٤
رکل يرخانه به دبيله دبيه مصوب، به وسياصلاح. ب خواهد شديکاغذ تصوتجارت بدون 

 طرفها ارسال يرش به تمامي پذي آن را برايمتحد ارسال خواهد شد که و سازمان ملل
  . خواهد نمود
اند سه  رفتهي که آن را پذيي طرفهاين ماده برايا) ٤(ه مصوب طبق بند ياصلاح ـ ٥

. الاجراء خواهد شدرش لازمي تعداد طرفها در زمان پذرش آن توسط دوسوميماه بعد از پذ
ماه پس از  ه سهيرد، اصلاحيالاجراء شدن آن بپذ ه را پس از لازمي که اصلاحي هر طرفيبرا
  . الاجراء خواهد شدرش آن توسط آن طرف، لازميپذ

  د تعهديد تحديقـ ٢١ماده
توان  ي را نميد تعهديود تحدين موافقتنامه چهارچوب، قيک از مفاد اي چيدر مورد ه

  .  شده باشدبيني پيش) ١٧(ماده ) ٧( که در بند يدر نظر گرفت، مگر در موارد
  تيخروج از عضوـ ٢٢ماده

 تواند طي اطلاعيه کتبي خطاب به دبيرکل سازمان ملل متحد از عضويت هر طرف مي
 ريخ دريافتخروج از عضويت، دوازده ماه پس از تا. در اين موافقتنامه چهارچوب خارج شود

  .رکل نافذ خواهد شديه مزبور توسط دبياطلاع
  ق اعتباريتعلـ ٢٣ماده
 هر دوره دوازده ماهه ي تعداد طرفها براچنانچهن موافقتنامه چهارچوب ي اياجرا

رخانه طرفها را آگاه ي، دبيطين شرايدر چن.  کمتر از پنج باشد، متوقف خواهد شديمتوال
 تعداد طرفها به پنج برسد، مجدداً چنانچه چهارچوب ن موافقتنامهيمفاد ا. خواهد کرد

  . خواهد شدياتيعمل
   کاربرديهاتيمحدودـ ٢٤ماده

ک تفسير نخواهد شد که مانع ي يا گونه ن موافقتنامه چهارچوب بهيک از مفاد اي چيه
 يها متحد و محدود به ضرورت ط منشور سازمان مللطرف از اتخاذ اقدام سازگار با شراي

  .کند ي مي تلقي خود ضروريا خارجي يت داخلي امنيآن را برا که  شودوضعيت
  ن اسناديامـ ٢٥ماده

  .ن خواهد شديين موافقتنامه چهارچوب تعين اسناد ايمتحد، ام رکل سازمان ملليدب
ن يباشند، ا ي مجاز مير، که به نحو مقتضي مراتب بالا، امضاءکنندگان زي گواهيبرا

 که هر ي و روسيسي، انگليني چينسخه واحد به زبانهاک يموافقتنامه چهارچوب را در 
  . باشد، امضاء نمودند يکسان مي اعتبار يسه متن دارا

واحده و سه تبصره منضم به متن موافقتنامه، شامل  قانون فوق مشتمل بر ماده
ماه يكهزار و  مقدمه و بيست و پنج ماده در جلسه علني روز يكشنبه مورخ نوزدهم آبان

 به تأييد ٦/٩/١٣٩٨ و هشت مجلس شوراي اسلامي تصويب شد و در تاريخ سيصد و نود
  .شوراي نگهبان رسيد

  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  ١٣/٩/١٣٩٨                                                                       ٧٢٨٨٩/٣٣٦رهشما
  وحانيحسن ر دكتر الاسلام والمسلمين جناب آقاي حجت

  راني اي اسلامياست محترم جمهورير
 در اجراي اصل يكصد و ١٢/٧/١٣٩٦ مورخ ٨٤٨٦٨/٥٤٥٩٧عطف به نامه شماره 

موافقتنامه كشتيراني قانون قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران ) ١٢٣(بيست و سوم
تجاري دريايي در درياي خزر بين دولت جمهوري اسلامي ايران و دولت جمهوري 

 در با تصويب ،ده بودشبه مجلس شوراي اسلامي تقديم ه با عنوان لايحه  كقزاقستان
پيوست  و تأييد شوراي محترم نگهبان، به ٢٠/٨/١٣٩٨ مورخ دوشنبهجلسه علني روز 

  .گردد ابلاغ مي
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
  ١٣/٩/١٣٩٨                                                                            ١١٧٠٣٠رهشما

  وزارت راه و شهرسازي
 در اجراي اصل يكصد و بيست و سوم قانون اساسي جمهوري اسلامي ايران به پيوست

قانون موافقتنامه كشتيراني تجاري دريايي در درياي خزر بين دولت جمهوري اسلامي «
ه مورخ بيستم آبان ماه كه در جلسه علني روز دوشنب» ايران و دولت جمهوري قزاقستان

 به ٦/٩/١٣٩٨تصويب و در تاريخ يكهزار و سيصد و نود و هشت مجلس شوراي اسلامي 
 مجلس ١٣/٩/١٣٩٨ مورخ ٧٢٨٨٩/٣٣٦ييد شوراي نگهبان سيده و طي نامه شماره تأ

  .گردد شوراي اسلامي واصل گرديده، جهت اجرا ابلاغ مي
اساسي جمهوري اسلامي ايران، اجراي با توجه به اصل يكصد و بيست و پنجم قانون 

  .باشد موافقتنامه مي) ٢٠(مفاد موافقتنامه منوط به انجام تشريفات مندرج در ماده 
  رئيس جمهور ـ حسن روحاني

  
   خزرياي در دريياي دري تجاريراني موافقتنامه کشتقانون

  قزاقستاني و دولت جمهورراني اي اسلامي دولت جمهورنيب
 دولت ني خزر بياي در دريياي دري تجاريرانيقتنامه کشتمواف ـ واحده ماده

 کيو ستي قزاقستان مشتمل بر يك مقدمه و بي و دولت جمهورراني اي اسلاميجمهور
 .شود شرح پيوست تصويب و اجازه مبادله اسناد آن داده مي ماده به

قانون اساسي در حل و فصل ) ١٣٩( رعايت اصل يكصد و سي و نهم  ـتبصره
و يكصد و بيست و پنجم ) ٧٧( ل هفتاد و هفتموو رعايت اص) ١٧( ا موضوع مادهه اختلاف

  .موافقتنامه الزامي است) ١٨( هاي بعدي آن، موضوع ماده قانون اساسي در اصلاح) ١٢٥(
  

  بسم االله الرحمن الرحيم
 

   خزر ياي در دريياي دري تجاريرانيموافقتنامه کشت
  قزاقستاني جمهور و دولتراني اي اسلامي دولت جمهورنيب

 مقدمه
 با عنوان   از اين پس كه قزاقستان يجمهوردولت جمهوري اسلامي ايران و دولت 

با تمايل به تحكيم و گسترش مناسبات بين  خواهد شد،  به آنها اشاره»  متعاهد طرفهاي«
دو كشور در زمينه حمل و نقل دريايي در درياي خزر براساس آزادي كشتيراني و طبق 

  :ر توافق نمودنديشرح ز رابري و منافع و مساعدت متقابل بهاصول ب
 تعاريفـ ١ ماده

 :باشد شرح زير مي كاررفته به از نظر اين موافقتنامه، معاني اصطلاحات به
  :»تداري صلاحيمقامها«ـ ١

 ـبراي دولت جمهوري اسلامي ايران  ـسازمان بنادر و دريانوردي؛:    وزارت راه و شهرسازي 
   و توسعهيگذار هيوزارت سرما:  قزاقستانيت جمهور دوليبرا ـ 

گر را از يکديتدار، طرفهاي متعاهد ي صلاحيف مقامهايا وظاير نام ييدر صورت تغ
  .ک آگاه خواهند نموديپلماتي ديق مجاريرات مزبور از طرييتغ

ک طرف متعاهد طبق يارو که در ي دريهر شناور تجار: » طرف متعاهديکشت «ـ ٢
 .الاجراي آن به ثبت رسيده باشد و تحت پرچم آن كشور تردد نمايد رات ملي لازمقوانين و مقر

ن ساير ي و همچنيقاتي، تحقبيمارستاني، يريگي، ماهي نظاميهاين اصطلاح شامل کشتيا
 .شوديباشند، نمي ميرتجاري کارکرد غي دولتي که دارايشناورها
 که توسط طرف يقشخص حقيقي يا حقو: » طرف متعاهديرانيشرکت کشت«ـ ٣

 دفتر يا نشاني يده، داراي آن به ثبت رسيالاجرا ن و مقررات لازميمتعاهد طبق قوان
 .باشديشده در آن طرف متعاهد م ثبت
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  كشتي درداراي شناسنامه دريانوردي باشد و  كه فرد ديگريهر فرمانده کشتي و  :»خدمه«ـ ٤
 .باشد خدمه كشتي درج گرديده   وي در فهرستكار گمارده شده و نامه  متعاهد ب  از طرفهاي هريك
ک طرف متعاهد ي يبندري در درياي خزر كه در قلمرو: »بندر طرف متعاهد« ـ ٥

 .المللي باز باشد واقع شده و بر روي كشتيراني تجاري بين
 حمل طرف متعاهدوسيله كشتي موجب قرارداد حمل به  به  كهيفرد  :»مسافر« ـ ٦
ذكر شده باشد و طرف متعاهد  هروي در فهرست خدمه كشتي نام كه  بدون آنشود، 

 . اشتغال داشته باشد به انجام كاري در آنموجب قرارداد  به
 الاجراي مصوب نهادهاي صلاحيتدار قوانين و مقررات ملي لازم: »قوانين و مقررات«ـ ٧

  طرف متعاهد
  اهدافـ ٢ ماده

  :شرح زير است ن موافقتنامه بهياهداف ا
 دريايي و ريزي و گسترش روابط بين طرفهاي متعاهد در زمينه حمل و نقل مهبرنا) الف

  تسهيل تجارت دريايي در درياي خزر براساس اصول برابري و منافع متقابل؛
   متعاهد؛ين طرفهايهاي لازم در كشتيراني در درياي خزر ب ايجاد هماهنگي) ب
 .عاهدكمك به گسترش روابط تجاري و اقتصادي بين طرفهاي مت) پ

  هاي همكاري زمينهـ ٣ماده
ربط  ي ذيگر سازمانهايتدار خود و دي صلاحيطرفها از روابط ثمربخش بين مقامها

 مزبور يها همكاري. نمايند  دوجانبه و تبادل اطلاعات استقبال مييها ويژه انجام رايزني به
  :باشد ر مييشامل موارد ز

  ادر طرف متعاهد در درياي خزر؛ايجاد شرايط مناسب جهت استفاده مؤثر از بن) الف
  ها، خدمه، بار و مسافر؛ تأمين ايمني و امنيت در درياي خزر براي كشتي) ب
  تأكيد بر لزوم حفاظت محيط زيست در درياي خزر؛) پ
 ربط بندري و کشتيراني طرفهاي هاي ذي هاي آموزشي براي فعاليت تأکيد بر برنامه) ت
  متعاهد؛
هاي اقتصادي، علمي و فني حمل و نقل  رب در زمينهتوسعه روابط و تبادل تجا) ث

  دريايي در درياي خزر؛
المللي كه در موضوعات كشتيراني  تبادل نظر در خصوص فعاليت سازمانهاي بين) ج

  المللي مربوط به تجارت دريايي هاي بينتجاري فعاليت دارند و مشاركت در موافقتنامه
  ييايتوسعه حمل و نقل درـ ٤ماده
 :ر را انجام خواهند دادي متعاهد اقدامات زيطرفهاـ ١

 متعاهد در درياي خزر و ين طرفهاي بييايکمک به توسعه حمل و نقل در) الف
 که ممکن است مانع گسترش حمل و نقل ي رفع هر مشكلي مشترک برايهاتلاش

  . متعاهد شودين بنادر طرفهاي بييايدر
عاهد در حمل و نقل کالا و  متي طرفهايراني کشتيها  مشارکت شرکتيارتقا) ب
  ن قلمروهاي خوديمسافر ب
   خارج از استاندارد تحت پرچم طرف متعاهديها ي کشتيانورديجلوگيري از در) پ
 يالملل ني و بي متعاهد که داراي استانداردهاي مليک از طرفهاي هريهايکشتـ ٢

 در درياي خزر  ثالث ديگريگر و کشورهايباشند، براي ورود به بنادر طرف متعاهد د يم
  .محدوديتي به هر دليل نخواهند داشت

هاي تحت پرچم ساير  ن ماده به حقوق كشتييا) ٢(و ) ١ (يمفاد بندهاـ ٣
 هريك از طرفهاي متعاهد يراني کشتيها  درياي خزر كه در اجاره شرکتيکشورها

 . وارد نخواهد ساختياهستند، لطمه
 ي ساير کشورهايراني کشتيها ق شرکتن ماده به حقويا) ٢(و ) ١ (يمفاد بندهاـ ٤

 درياي خزر به حمل و ي که تحت پرچم ساير کشورهاييها ين کشتيدرياي خزر و همچن
ورزند، ي ساحلي ديگر مبادرت مي متعاهد و بنادر کشورهاين بنادر طرفهاي بيياينقل در

 . وارد نخواهد ساختيالطمه
 يندگيس نمايتوانند نسبت به تأسيک طرف متعاهد مي يراني کشتيها شرکت ـ ٥

الاجراء در طرف ن و مقررات ملي لازميگر طبق قوانيا شعبه در قلمرو طرف متعاهد دي
  .نديشود، اقدام نما يس ميا شعبه مذکور در آن تأسي يندگي که نمايمتعاهد

 ض و رقابت آزاديعدم تبع ـ ٥ماده
 در درياي يالمللني بيرانيض در کشتيقواعد رقابت آزاد و عدم تبع طرفهاي متعاهد 

  .ت خواهند نموديخزر را رعا
 انتقال آزاد درآمد ـ ٦ماده

الاجراي خود  ملي لازم   و مقررات، قواعدقوانينطبق  متعاهد  طرفهايهريک از 
ر يا انتقال ي استفاده، تسعيگر حقوق مساوي براي طرف متعاهد ديراني کشتيها  شرکتبه

  .شده در کشور خود را خواهد داد  ارائهيرانيدرآمد حاصل از خدمات کشت

  متعاهديها در بنادر طرفهايرفتار با کشتـ ٧ماده
ها، بارها، خدمه و مسافران ي در بنادر خود نسبت به کشت متعاهد  از طرفهاي هريك

ها،  ي را خواهد داشت که نسبت به کشتير همان رفتاريگر در موارد زيطرف متعاهد د
  :داردي خود معمول مي کشتبارها، خدمه و مسافران

   متعاهدي به بنادر طرفهايدسترسـ ١
ها و عوارض بندري طبق قوانين، قواعد و  اعمال رويكرد واحد براي أخذ هزينهـ ٢

  الاجراي طرفهاي متعاهد مقررات ملي لازم
   حمل بار و مسافري برايلات بندرياستفاده از تسهـ ٣
  يرلات بندي خدمات و تسهي به تماميدسترسـ ٤

 ييايل حمل و نقل دريتسه ـ ٨ ماده
 يالاجراء در قلمرو خود، تمام ن و مقررات لازمي متعاهد در حدود قوانيطرفها

ن ي و همچني و بهداشتي، گمرکيفات ادارياقدامات لازم را انجام خواهند داد تا تشر
  .ندي نمايساز ل و سادهيگر حاکم در بنادر خود را تسهي ديفات بندريهرگونه تشر

 طه شمول موافقتنامهيموضوعات خارج از حـ ٩هادم
 و يراني کشتيها  شرکتين موافقتنامه فعاليتي را كه هر طرف متعاهد براياـ ١

، ي ساحليرانين خود اختصاص داده است مانند کشتي اتباع و ساکنين برايهمچن
  . شامل نخواهد شديياير خدمات مربوط به حمل و نقل دري و سايي، راهنمايکش دکي

 ي، چنانچه کشتي ساحليرانين ماده در مورد کشتيا) ١(ن، مفاد بند يبا وجود اـ ٢
اده کردن يا پيه بار ي تخليگر براين بنادر طرف متعاهد دي متعاهد بيک از طرفهايهر

 ي کشتيا سوارکردن مسافر بر روي يريا بارگيشده از ساير كشورهاي ساحلي  مسافر حمل
  .ت بپردازد، اعمال نخواهد شديديگر به فعال ساحلي يو حمل آنها به کشورها

  خدمهييبه رسميت شناختن مدارک شناسا ـ ١٠ماده
 را که از اتباع طرف يا خدمهي رسميي متعاهد مدارک شناسايک از طرفهايهر ـ ١

 متعاهد صادر شده است، يتدار طرفهاي صلاحيباشند و توسط مقامهايگر ميمتعاهد د
 اين) ١١( مدارک حقوق موضوع ماده ين دارندگان ا خواهد شناخت و بهرسميت به

  .اهد نمودموافقتنامه را اعطاء خو
  :ن مدارک عبارتند ازيا

ا گذرنامه يمدرك شناسايي دريانوردان  ـ راني اي اسلامي اتباع دولت جمهوريبرا ـ 
  ران؛ي اي اسلاميشهروندان جمهور

ا گذرنامه يريانوردان مدرك شناسايي د ـ  قزاقستاني اتباع دولت جمهوريبرا ـ 
   قزاقستانيشهروندان جمهور

ن موافقتنامه، مدارک يالاجراء شدن ا روز پس از لازم ي متعاهد حداکثر سيطرفهاـ ٢
. ک مبادله خواهند نموديپلماتي ديق مجارين ماده را از طريا) ١(نمونه موضوع بند 

روز قبل از انجام  ير سز حداکثير در نوع مدارک مزبور را نيي متعاهد هرگونه تغيطرفها
 .گر اطلاع خواهند داديکديا ارائه آن، به ير ييتغ

 يد دارايباشند بايک طرف متعاهد که از اتباع کشور ثالث مي يخدمه کشتـ ٣
 باشند که يا کشور ثالثيگر يتدار طرف متعاهد دي صلاحيمدارک صادرشده توسط مقامها

  .يي شده باشد صلاحيتدار آن طرف متعاهد شناسايتوسط مقامها
  ورود، گذر و اقامت خدمهـ ١١ ماده
 از يکي يگر که داراي طرف متعاهد دي متعاهد به خدمه کشتيک از طرفهايهرـ ١

باشند، اجازه خواهد داد  ين موافقتنامه ميا) ١٠(ماده ) ٣(و ) ١ (يمدارک موضوع بندها
 بروند و در محوطه  آن طرف متعاهد به ساحليالاجران و مقررات ملي لازميتا طبق قوان

 عدم اجازه به جهات بهداشت ي برايل موجهيند، مگر آنکه دلاي توقف نمايشهر بندر
  . داشته باشديت مليا امني ي، نظم عمومي عموميمني، ايعموم

 اجازه مزبور، طرف متعاهد مربوط بنا به درخواست، از يدر صورت امتناع از اعطا
 آن طرف متعاهد آگاه يا کنسولي ياسي سيندگيق نمايادشده از طريل يموضوع و دلا

  .خواهد شد
ن يا) ١٠(ماده) ٣(و ) ١( مدارک مورد اشاره در بندهاي ي که داراياهر خدمهـ ٢

 يگر برايتواند از قلمرو طرف متعاهد ديباشد ميد ميموافقتنامه و در صورت لزوم رواد
  :دير گذر نماياهداف ز

   به كشتي ديگر؛ ملحق شدن به كشتي خود يا انتقال) الف
   ؛يا براي بازگشت به كشور موطن خود ملحق شدن به كشتي خود در كشور ديگر) ب
  . باشدصلاحيتدار طرف متعاهد ديگر رسيده يد مقامهاي ي ديگر كه به تأمنظورهرگونه ) پ
 که در قلمرو آنها در يا هر خدمهي متعاهد برايتدار طرفهاي صلاحيمقامهاـ ٣

 مدت زمان لازم جهت درمان، اجازه اقامت را صادر يه باشد، برارش شديمارستان پذيب
  .خواهند نمود
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ن ماده، حق ممانعت از ورود افراد نامطلوب به يا) ١(ت بند يطرف متعاهد با رعاـ ٤
 اين موافقتنامه و) ١٠(قلمرو خود را حتي در مواردي که اين افراد داراي مدارک موضوع ماده 

  .دارندي خود محفوظ ميد، براد باشنيدر صورت لزوم رواد
 ين و مقررات ملي طرفهاي بر قوانيرين ماده تأثيا) ٤(تا ) ١ (يمفاد بندها ـ ٥

  .گانه نخواهد داشتينه ورود، گذر، اقامت و خروج افراد بيمتعاهد در زم
  ي فنهمكاريـ ١٢ماده

در   يدرياي هاي دوجانبه   امكانات خود را براي توسعه همكاري طرفهاي متعاهد همه
 و هر يراني کشتيها  و شرکتكار خواهند گرفته ب  در درياي خزرزمينه كشتيراني تجاري

 يها نهي زميت در تمامي خود را به گسترش فعالييايسازمان مرتبط با حمل و نقل در
  :خواهد بود زيرموارد  شامل  همكاري اين. ب خواهند نمودي ترغيهمکار

  يياي دريمنيا) الف
 ييايست دريط زيحفاظت از مح) ب
 اي در درتجسس و نجات) پ
 يياي و دريت بندريري مديتوسعه و ارتقا) ت
  يياي و دري بندريها تينه امور مرتبط با فعاليآموزش در زم) ث
  يياي و دري مرتبط بندريها تبادل اطلاعات و داده) ج

 ي متقابل مدارک کشتييشناساـ ١٣ماده
گر را براساس اسناد ي طرف متعاهد ديت کشتي متعاهد، تابعيک از طرفهايهرـ ١

ن و يتدار كشور صاحب پرچم، طبق قواني صلاحي، صادره توسط مقامهايموجود در کشت
  .ت خواهد شناختيالاجراي خود، به رسم مقررات ملي لازم

زات، يگر را که مربوط به تجهي طرف متعاهد ديهر طرف متعاهد همه اسناد کشتـ ٢
 يها و اسناد صادره توسط مقامهانامهير گواهين سايچن باشد و هميت کشتيخدمه و ظرف

الاجراء در طرفهاي  ن و مقررات ملي لازميتدار كشور صاحب پرچم طبق قوانيصلاح
  .ت خواهد شناختيمتعاهد، به رسم

ت و ساير ي ظرفيريگ اندازهيالمللني بيهانامهي متعاهد گواهيک از طرفهايهر ـ ٣
 يها كه طبق الزامات کنوانسيون) بندي مجامع طبقه(ازمانها بندي صادره توسط س اسناد طبقه

هاي صلاحيتدار طرفهاي متعاهد مورد شناسايي قرار المللي مربوطه توسط مقام بين
 يک طرف متعاهد که داراي يهايکشت. ت خواهد شناختي باشد، به رسمگرفته

 مجدد در بنادر طرف يريگ باشند از اندازهيت معتبر مي ظرفيريگ اندازهيهانامهيگواه
  .گر معاف خواهند بوديمتعاهد د
 کمک و مساعدتـ ١٤ ماده
 ياگر دچار سانحهيک طرف متعاهد در قلمرو طرف متعاهد دي يچنانچه کشتـ ١

 يگر تا همان حديتدار طرف متعاهد دي صلاحي مواجه شود، مقامهايگريا با خطر ديشود 
 کمک و ي اقدامات لازم را برايند، تمامينماي تحت پرچم کشور خود رفتار ميکه با کشت

  .  و بار به عمل خواهند آورديمساعدت به خدمه، مسافران، کشت
گر در آبهاي ي طرف متعاهد دي که کشتيتدار طرف متعاهدي صلاحيمقامهاـ ٢

ن ماده مواجه شده يا) ١(گر موضوع بند يا با هر خطر ديسرزميني آن دچار سانحه شده 
 طرف متعاهد ي کنسوليندگين نمايکتريممکن حادثه را به نزدن فرصت ياست در اول

  .گر اعلام خواهند نموديد
 ي برايت اضطراريا وضعيک طرف متعاهد، بروز سانحه يتدار ي صلاحيمقامهاـ ٣

 ي مقامهاي به آگاهيگر را فوري متعاهد در قلمرو طرف متعاهد دي از طرفهايکي يکشت
 و يدکير اموال، بار، قطعات يزات و سايتجه. رساندگر خواهند يتدار طرف متعاهد ديصلاح

ها اتي، عوارض و ماليه حقوق گمرکيده از کليد  خسارتي کشتيتدارکات موجود بر رو
 در قلمرو آن طرف متعاهد ي اهداف تجارينکه برايمعاف خواهند بود، مشروط بر ا

  .ص نشده باشنديترخ
 مطالبه ي برايه حق اقامه دعو بيان ماده خدشهيا) ٣(تا ) ١ (يمفاد بندهاـ ٤

شده به  ، مساعدت و کمک ارائهيياي مربوط به خدمات جستجو و نجات دريهانهيهز
  .، مسافران، خدمه و بار آن وارد نخواهد کرديکشت

 الاجراءن و مقررات لازميت قوانيرعاـ ١٥ماده
 که يانها، خدمه و مسافران آنها در زمن باريک طرف متعاهد، همچني يهايکشتـ ١

الاجراء در آن طرف  ن و مقررات لازميباشند مشمول قوانيگر ميدر قلمرو طرف متعاهد د
، ورود، توقف و خروج خدمه و يياي حمل و نقل دريمنيژه مقررات راجع به ايو متعاهد به

ط يات، حفاظت از محيمسافران، ورود و خروج بار، عبور از مرز، مهاجرت، گمرکات، مال
  . خواهند بوديرات بهداشتز مقريست و نيز

گر هستند مشمول يک طرف متعاهد که در قلمرو طرف متعاهد دي يهايکشتـ ٢
 و يريگ ، اندازهيمنيل ايلات، وسايزات، تسهيمقررات آن طرف متعاهد، مربوط به تجه

 ي مرتبط، برايالمللني بيها  خواهند بود که براساس موافقتنامهي کشتيانورديت دريقابل
  .باشديآور م  پرچم الزامکشور صاحب
  كارگروه مشتركـ ١٦ماده

تدار شرايط لازم را فراهم يصلاحهاي  از نمايندگان مقام  متشكليمشترك كارگروه
و يا بنا به درخواست هريك از طرفهاي متعاهد  ادواري  شكل   و به  تناوبخواهد كرد تا به

 :در قلمرو هر طرف متعاهد در موارد زير تشكيل جلسه دهد
 ؛  بروز نمايد موافقتنامه  اين  اجرايدر مورد مسائلي که ممکن است دربررسي  و  بحث) الف
 جديد در زمينه  مشترك درخصوص ارائه خدماتقات و مطالعات يتحقانجام ) ب

    دريايي و نقل حمل
 ها حل و فصل اختلافـ ١٧ ماده
ق مذاکره و مشاوره ي طرن موافقتنامه، ازير ايا تفسي از اجراء يهرگونه اختلاف ناشـ ١

  . متعاهد حل و فصل خواهد شديتدار طرفهاي صلاحيتوسط مقامها
 يق مجاريق فوق حل و فصل نشود، موضوع از طريچنانچه اختلاف از طرـ ٢

  .ک حل و فصل خواهد شديپلماتيد
  اصلاح موافقتنامهـ ١٨ ماده

اصلاح شود و تغييرات تواند  اين موافقتنامه تنها با توافق متقابل طرفهاي متعاهد مي
 )هاي پروتكل(صورت سندهاي الحاقي  ناپذير آن خواهند بود و به و اضافات مزبور بخش جدايي

  .الاجراء خواهند شد اين موافقتنامه لازم) ٢٠(گردند و با رعايت مفاد ماده  جداگانه تهيه مي
  ها و وضعيت حقوقي درياي خزر ارتباط با ساير موافقتنامهـ ١٩ ماده
داوري نسبت  يك از مفاد اين موافقتنامه به نحوي تعبير نخواهد شد كه پيشهيچ 

  .به نتايج مذاكرات مربوط به وضعيت حقوقي نهايي درياي خزر تلقي شود
 هاي اي به حقوق و تعهدات طرفهاي متعاهد ناشي از ساير موافقتنامه اين موافقتنامه خدشه

  . وارد نخواهد کردباشند، المللي كه كشور آنها عضو آنها مي بين
  الاجراء شدن لازمـ ٢٠ ماده

روز پس از تاريخ دريافت آخرين اطلاعيه كتبي طرفهاي متعاهد  ن موافقتنامه سييا
الاجراء  ک در مورد تكميل تشريفات داخلي ضروري براي لازميپلماتي ديق مجارياز طر

  .الاجراء خواهد شد شدن آن توسط طرفهاي متعاهد، لازم
 يک از طرفهايهر. ده استي نامحدود منعقد گردي دوره زمانيامه بران موافقتنيا

ک يپلماتي ديق مجاريگر از طري به طرف متعاهد ديادداشت کتبيتواند با ارائه  يمتعاهد م
افت يخ دريروز پس از تار ين صورت موافقتنامه سيدر ا. دين موافقتنامه را فسخ نمايا
  .از درجه اعتبار ساقط خواهد شدگر، يادداشت مزبور توسط طرف متعاهد دي

   زبانـ٢١ماده
هاي  اين موافقتنامه شامل يك مقدمه و بيست و يك ماده در دو نسخه اصلي به زبان

 و انگليسي تنظيم شده است و هر چهار متن از اعتبار يكسان ي، روسيفارسي، قزاق
رفهاي متعاهد، در صورت اختلاف در تفسير مفاد اين موافقتنامه براي ط. برخوردار هستند

  . متن انگليسي ملاك خواهد بود
هجري شمسي  ١٣٩٥ دي ٢در تاريخ اين موافقتنامه در آستانه جمهوري قزاقستان 

هاي جمهوري اسلامي ايران و  به امضاء نمايندگان دولت ميلادي٢٠١٦ دسامبر ٢٢برابر با 
 . قزاقستان رسيديجمهور
 

  طرف  از
 دولت جمهوري اسلامي ايران

  طرف از
  جمهوري قزاقستان دولت

  
واحده و يك تبصره منضم به متن موافقتنامه، شامل  قانون فوق مشتمل بر ماده

ماه يكهزار و   مقدمه و بيست و يك ماده در جلسه علني روز دوشنبه مورخ بيستم آبان
 به تأييد ٦/٩/١٣٩٨سيصد و نود و هشت مجلس شوراي اسلامي تصويب شد و در تاريخ 

  .ن رسيدشوراي نگهبا
  رئيس مجلس شوراي اسلامي ـ علي لاريجاني

  
  ١٢/٨/١٣٩٨                                                                          ٩٧٠٠٨٧١شماره

  بسمه تعالي
  اكبرپورجناب آقاي 

  ايران مديرعامل محترم روزنامه رسمي جمهوري اسلاميمديره و  رئيس محترم هيأت
  با سلام
 عمومي ديوان عدالت اداري به شماره دادنامه نسخه از رأي هيأتيك 

 از فصل دوم ٢٠ابطال بند «: با موضوع ٢٣/٧/١٣٩٨مورخ  ٩٨٠٩٩٧٠٩٠٥٨١١٤٨٣
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 مصوب ١٣٩٦دفترچه مجموعه ضوابط و مقررات شهري عوارض و بهاي خدمات سال 
  .گردد يجهت درج در روزنامه رسمي به پيوست ارسال م» شوراي اسلامي شهر شيراز
  عمومي و هيأتهاي تخصصي ديوان عدالت اداري ـ مهدي دربين مديركل هيأت

  
  ٩٧/٨٧١: پرونده   شماره    ١٤٨٣ :دادنامه شماره      ٢٣/٧/١٣٩٨: دادنامه تاريخ

  .عمومي ديوان عدالت اداري  هيأت:مرجع رسيدگي
  يتيحکا عباس يآقا :يشاك

 و ضوابط مجموعه دفترچه دوم فصل از ٢٠بند ابطال :خواسته و تيشکا موضوع
  رازيش شهر ياسلام يشورا مصوب ١٣٩٦ سال خدمات يبها و عوارض يشهر مقررات

 دفترچه دوم فصل از ٢٠ بند ابطال يدادخواست موجب به يشاک :کار گردش
 يشورا مصوب ١٣٩٦ سال خدمات يبها و عوارض يشهر مقررات و ضوابط مجموعه

  :که است کرده اعلام خواسته نييتب جهت در و شده خواستار را رازيش شهر ياسلام
  يادار عدالت وانيد محترم استير«
  سلام با

 ضوابط مجموعه کتاب از شده مطرح مصوبه خصوص در يتيحکا عباس نجانبيا احتراماً
 از شورا خروج علت به رازيش شهر ياسلام يشورا خدمات يبها و عوارض يشهر مقررات و

 به را مذکور مصوبات ابطال درخواست يقانون مفاد برخلاف ررهمق بيتصو و خود ارياخت حدود
 عدم به توجه با که است ذکر به لازم: دارم  ميمعروض مقام يعال آن استحضار به ليذ شرح

 به نتوانستم نجانبيا است شده اشاره و مستند آنها به کتاب نيا در که يمصوبات به يدسترس
 يشورا (تيشکا طرف يقاض مقام نيا دستور با ازين صورت در که مينما مهيضم دادخواست

 وقت اتلاف از يريشگيپ منظور به باشد  ميآنها کامل ارائه به ملزم) رازيش شهر ياسلام
 ١٧/١١/١٣٩٦ـ ١١٧٧ شماره دادنامه به توجه با يادار عدالت وانيد در زانيعز يگرانبها

  .دارم مقام آن از را ١٣٩٣ سال در يادار عدالت وانيد قانون ٩٢ ماده اعمال يتقاضا
 يا مصوبه يط رازيش شهر ياسلام يشورا: يساختمان پروانه ديتجد اي ديتمد نهيهز

 است، شده اعلام باطل شهرها گريد و شهر نيا يبرا يعموم أتيه در بارها که يتکرار
 در که ييساختمانها بر يعوارض آن يط که نموده يا مقرره دوباره بيتصو به مبادرت

 عوارض عنوان تحت اند دهينرس اتمام به شده مشخص يساختمان پروانه رد مقرر مهلت
 مشاهده قابل دادخواست وستيپ به اعتراض مورد متن. گردد  مياخذ شهروندان از ديتمد
 مصوبه ليذ مستندات و ليدلا و وانيد يعموم أتيه مشابه آراء به تيعنا با. باشد مي

  .است مقررات و نيقوان و ضوابط با ريمغا مذکور
 شده مقرر ١٣٤٧ سال مصوب يشهر عمران و ينوساز قانون ٢٩ ماده ٢ تبصره مطابق

 که يمدت حداکثر ديبا شود  ميصادر هايشهردار طرف از که يساختمانهاي  پروانه در«: که است
 شهر ياصل معابر و دانهايم در که يکسان و گردد ديق است يضرور ساختمان افتني انيپا يبرا

 برسانند اتمام به را خود ساختمانها  پروانه در مقرر مدت ظرف ديبا کنند  ميمانساخت به اقدام
 ناتمام هم باز شده ديق پروانه در بنا اتمام يبرا که يمدت از بعد سال دو تا که يصورت در و

 ساختمان اگر زين بعد به آن از و افتهي شيافزا برابر دو به قانون نيا در مقرر عوارض بگذارند،
 قبل سال دو ماخذ برابر دو به عوارض بگذرد که يسال دو هر يبرا بماند يباق ناتمام همچنان

 در شده ادي تبصره شرح به مقنن نکهيا به نظر» ...گردد بالغ درصد ٤ به تا افتي خواهد شيافزا
 است، کرده فيتکل نييتع آن تيرعا عدم ياجرا ضمانت و ساختمان اتمام مهلت خصوص

 ديتمد اي ساختمان اتمام در ريتاخ يبرا آن يط که شهر ياسلام يشورا وبهمص نوع هر نيبنابرا
 اراتياخت حدود از و بوده قانون ريمغا مصوبه نيا د،ينما نييتع عوارض سال ٥ از بعد پروانه

اـرج آن وضـع مـرجع  گونه به ديبا قانون {که است نيا قانون بر حاکم اصول از يکي. است خ
 در امر نيا چرا که ستين مشخص و معلوم. }شود اجرا بوده نظر مورد و شده نوشته که يا

  .گردد  نميتيرعا عوارض انيمود خصوص
 از يبخش ميتنظ قانون ٤ ماده(. باشد قانون زيتجو به ديبا عوارض اخذ و نييتع
 ٥٩ ماده) توسعه پنجم برنامه قانون ٦٢ ماده ٣ تبصره و ١٣٨٠ مصوب دولت يمال مقررات

 در مندرج ١/٢/١٣٩٤ مصوب کشور يمال نظام يارتقا و ريپذ رقابت ديتول موانع رفع قانون
 بر مازاد وجه افتيدر اي درخواست... « : دارد  ميمقرر ٧٧٧/٢/١٣٩٤ ـ ٣٠ يرسم روزنامه
  ».است ممنوع هايشهردار توسط پروانه صدور از بعد اي پروانه صدور هنگام يقانون عوارض

: که است کرده اعلام ٢٩/٣/١٣٩٠ ـ ٤٢٦٢٠/٣٠/٩٠ شماره نامه در نگهبان يشورا
 از. باشد  ميشرع نيمواز خلاف باشد نداشته وجود يقانون مجوز مصوبه موضوع چنانچه

 اخذ داشته مشعر نگهبان يشورا ١٣/٨/١٣٧٨ ـ ٥٦٢١/٢١/٧٨ شماره هينظر گريد يسو
 نيهم به. شود  مييتلق شرع خلاف باشد نداشته يقانون استناد چنانچه يوجه هرگونه

 با يشهر عمران و ينوساز قانون برخلاف يمود از ماخوذه عوارض رتيمغا توان  ميعلت
 باب از امر نيا نييتب البته. داد قرار توجه مورد نگبهان يشورا ياستدلال بعد نيا از شرع،
 مراحل يط به ازين که مصوبه بودن شرع خلاف يادعا نه باشد  ميقضات اذهان ذيتشح

 از يبخش اي وجه افتيدر فوق مراتب به تيعنا با. باشد نگهبان يشورا به مصوبه ارسال
 عنوان هر اي و يساختمان پروانه ديتمد عوارض عنوان به گانيرا نحو به اشخاص ياراض

  .است يقانون محمل فاقد ... و مشارکت عوارض مانند گريد
 در رازيش شهر ياسلام يشورا توسط عوارض وضع فوق مطالب استناد به و اساس نيا بر  

 به مستنداً لذا باشد،  ميشورا آن اراتياخت حدود از خارج و قانون خلاف مذکور عوارض اخذ زيتجو
 قانون ٩٢ و ٨٨ ،١٢ ماده ١ بند ،١٣ مواد و رانيا ياسلام يجمهور ياساس قانون ١٧٠ اصل

 و رازيش شهر ياسلام يشورا مصوبات ابطال ياستدعا ١٣٩٢ سال در يادار عدالت وانيد
  ».دارم را نوبت از خارج و بيتصو زمان از رازيش يشهردار يقانون ريغ عوارض اخذ از يريجلوگ

 شده ارسال يشاک يبرا يعمومـ أتيه دفتر طرف از که ينقص رفع اخطار يپ در  
 دفتر ثبت ٧/٧/١٣٩٧ مورخ ١ ـ ٨٧١ ـ ٩٧ شماره به که يا حهيلا موجب به يو بود،

  : که است داده پاسخ شده يادار عدالت وانيد يتخصص يهاأتيه و يعموم أتيه کل اداره
  

  يادار عدالت وانيد يعموم أتيه
  سلام با   
 به ٩٧٠٩٩٨٠٩٠٥٨٠٠٣٩٧ شماره پرونده يشاک يتيحکا عباس نجانبيا احتراماً  

 مجموعه کتاب دوم فصل ٢٠ ماده ابطال خواسته به رازيش شهر ياسلام يشورا تيطرف
 با بيتصو خيتار از ياسلام يشورا خدمات يبها و ارضعو يشهر مقررات و ضوابط
 شرح به نقص رفع هياخطار به توجه با يساختمان پروانه ديتجد اي ديتمد عوارض موضوع

  :دارم  مياعلام ريز
 اصل فراوان زحمت با مربوطه مصوبات بيتصو خيتار به مقام نيا ازين به توجه باـ ١ 

 ياصلاح ١٠ تبصره در پروانه ديتمد موضوع. مکن  ميمهيضم و اخذ شورا از را مصوبات
  .باشد  ميمطرح ٢٩٢٢٣ شماره تبصره کل و ١٤٤٦/٩٤ شماره مصوبه
 استفاده مورد متن با شده بيتصوهاي  مصوبه متن که باشد  مينيا توجه جالب نکتهـ ٢ 
 هم شهر يشورا خود يحت و باشد  ميمتفاوت کاملاً دفترچه در مصوبات ياجرا جهت يشهردار

 و گذشت يراحت به شود  نمييقانون يب نيا کنار از! نکرد ارائه بنده به موضوع نيا يبرا يپاسخ
  .شود يريگيپ جد طور به مسئله نيا قانون روح به يبنديپا جهت است خواهشمند

 کلاسه ١٧/١١/١٣٩٦ ـ ١١٧٧ شماره دادنامه به دادخواست در نکهيا به توجه باـ ٣ 
 شده اشاره يادار عدالت وانيد ٩٢ ماده اعمال يراستا در يعموم أتيه ٩٥/١١٥٥ پرونده

 گريدهاي  دادنامـه نجانبيا دارد مصوبـات به نسبت يارجح خيتار دادنامه نيا يول است
  .مينما  ميارائه ريز شرح به مصوبه بر دادنامه بيتصو خيتار شـدن ارجـح جهت

  
  مرجع تصويب  موضوع  دادنامه  تاريخ

٣٣٦  ٢٣/١١/٨٠  
-٢/٣٤/٣/٨٥٥٦٨ ابطال قسمت دوم بخشنامه شماره در خصوص

 وزارت کشور عوارض تمديد پروانه ساختماني بدون در ٨/٥/١٣٧٦
  نظر گرفتن عوارض صدور پروانه ساختماني

  وزارت کشور

٥١٥  ١٣/١٠/٨٣  
تکليف به اخذ مابه التفاوت عوارض در هنگام درخواست تمديد «

ر پروانه خلاف قانون پروانه ساختماني پس از اتمام مهلت مقرر د
  »است

  

 از تعرفه عوارض محلي شهر شهرضا در ٢٠٢٤ابطال تعرفه شماره   ٤٧١  ١٣/٧/٩٥
   در خصوص عوارض تاخير در اتمام ساختمان١٣٩١سال 

شوراي شهر 
  شهرضا

 مجدد  اي مضاعف عوارض وصول امکان عدم ديمو يکل طور به ليذهاي  دادنامه
  :گرفت ملاک وحدت العله مستنبط اسيق با آنها از توان  ميکه است

  يادار عدالت وانيد يعموم أتيه ٩/١١/١٣٨٦ـ ١٢٩٩ دادنامه
 ـ ١٥٢٧ يال ١٥٠١ شماره به يادار عدالت وانيد يعموم أتيه يرأ موجب به
 مجدد عوارض اخذ ٢/٢/١٣٩٢ ـ ٨٨ يال ٦٦ شماره به يعموم أتيه يرأ و ٢٤/٩/١٣٩٣

  .است منوعم مختلف يشوراها يسو از عنوان هر تحت
  يادار عدالت وانيد يعموم أتيه ٢٤/٩/١٣٩٣ ـ ١٥٢٨ دادنامه

  يادار عدالت وانيد يعموم أتيه ٢٩/١٠/١٣٩٣ـ١٨٠٨ و ١٨٠٥ يال ١٧٩٦ شماره يرأ
  يادار عدالت وانيد يعموم أتيه ١٨/٣/١٣٩٥ ـ ٢١٠ شماره دادنامه

 دادخواست در که موارد يسر کي باشد  ميازين مصوبههاي  متن وجود به توجه باـ ٤ 
  :مينما مطرح شتريب شدن روشن يبرا نجايا در نکردم اشاره

 »پروانه ديتمد عوارض «اصل چون شده گفته ليدل به ٢٩٢٢٣ شماره مصوبه ١ بند در
  .باشد  ميخلاف زين خاص طيشرا در آن شيافزا مورد در اظهارنظر پس باشد  ميقانون خلاف

 و است کرده حجت اتمام قانون که کند  مياشاره يموضوع به ٢٩٢٢٣ شماره مصوبه ٢ بند در
 خلاف اعمال دهنده نشان خطرناک موضوع نيا يول باشد  نميخاص يا مصوبه در تکرار به يازين

  .دهد نشان را يشهردار بدنه يزيگر قانون روح تواند  ميکه باشد  ميگذشته در نقانو
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 کي از يبردار بهره و دبر  ميسوال ريز را مالکانه حقوق اصل مصوبه نيا ٢ بند در
 يانسانها جان با ماًيمستق که کند يبررس يفن لحاظ از نکهيا يجا به را يساختمان پروژه
   ».کند  مييبررس عوارض اخذ ديد از صرفاً باشد  ميارتباط در بردار بهره

  :است ريز قرار به اعتراض مورد مقرره متن
 استناد به يساختمان پروانه باراعت زمان مدت و يساختمان پروانه ديتمد جهت ـ ٢٠«

 طرف از که يساختمانهاي  پروانه در يشهر عمران و ينوساز قانون ٢٩ ماده ٢ تبصره
 است، يضرور ساختمان افتني انيپا يبرا که يمدت حداکثر ديبا شود  ميصادر هايشهردار

 و ساختمان ماتما به نسبت پروانه در مقرر مهلت برابر ستيبا  ميمالکان نيبنابرا. گردد ديق
 مراجعه اي و مقرر مهلت از پس مراجعه (صورت نيا ريغ در ند،ينما اقدام کار انيپا افتيدر

 مصوبه ٢ و ١ بند عوارض مشمول) باشد  ميپروانه ديتمد مستلزم که يامور انجام جهت
  :بود خواهند ليذ شرح به فوق

  :باشد  ميليذ حشر به ٢٠ بند در مندرج يساختمانهاي  پروانه زمان مدت: ١تبصره
  .سال ٤ مدت به مترمربع ٢٠٠٠ تا ساختمان يربنايز مجموع) الف

 مدت  به مترمربع ٥٠٠٠ تا مترمربع ٢٠٠٠ از شيب ساختمان يربنايز مجموع) ب
  .سال ٥

  .سال ٧ مدت به مترمربع ٥٠٠٠ از شتريب ساختمان يربنايز مجموع) ج
 اي نيزم صورت به حاضر حال رد و بوده يساختمان پروانه يدارا که ياراض: ٢تبصره

 اتمام به ١ تبصره) ج ب، الف، (يبندها طبق آن اعتبار زمان مدت و باشند  ميونيفنداس
 مدت و ريتاخ ماه هر يازا به و محاسبه روز فرمول و نرخ به اعتبار ديتمد جهت دهيرس

 داکثرح متعلقه عوارض) درصد مين% (٥/٠ ماهانه پرداخت مشمول جمعاً تقاضا مورد زمان
  .گردند  ميديتمد دوره کي يبرا% ١٥ تا

 ب، الف، (يبندها طبق آن اعتبار زمان مدت که پروانه يدارا يساختمانها: ٣تبصره
 ديتمد جهت تقاضا مورد زمان مدت اي و ريتاخ ماه هر يازا به دهيرس اتمام به ١ تبصره) ج

 عوارض) درصد مين% (٥/٠ ماهانه پرداخت مشمول و محاسبه روز فرمول و نرخ به اعتبار
  .گردند  ميديتمد دوره کي يبرا% ٨ حداکثر و متعلقه

 را يساختمان اتيعمل ١ تبصره طبق پروانه اعتبار مهلت در که يمالکان هيکل: ٤تبصره
 يکارها و يساز کف ،ينماساز (يساختمان اتيعمل نکهيا بر مشروط رسانده اتمام به

 کارشناس ديبازد اي و ناظر گزارش نيآخر طبق شده ادي مهلت در) يداخل يياجرا
 شش سند ارائه ليقب از( يقانون فاتيتشر يط جهت اما باشد، دهيرس انيپا به يشهردار

 ارائه پست، اداره استاندارد، اداره ،يخدمات يشرکتها دييتا ،ينشان آتش سازمان نامه دانگ،
 زمـان در نباشد، مقدور کـار انيپا صدور امکان) يفـرهنگ ـراثيم و بنا تيفيک يگواه

  ."  گردند  نميـديتمد عـوارض مشمـول کار انيپا صـدور
 حهيلا موجب به رازيش شهر ياسلام يشورا سيرئ مذکور، تيشکا به پاسخ در

  :که است داده حيتوض ٩/٣/١٣٩٨ ـ ص/٧٥٨/٩٨ شماره
  يادار عدالت وانيد يعموم أتيه محترم استير«
  سلام با
 کلاسه و ٩٧٠٩٩٨٠٩٠٥٨٠٠٣٩٧ شماره پرونده هيابلاغ به بازگشت احترام با

 ٢٠ ماده ابطال يتقاضا خصوص در يتيحکا عباس يآقا درخواست موضوع ٩٧٠٠٨٧١
 به شورا نيا اتيدفاع رازيش شهر ياسلام يشورا ١٣٩٦ سال عوارض کتابچه دوم فصل
  :گردد  ميميتقد ليذ شرح

  :يشکل راداتيا
 سال عوارض کتابچه دوم فصل ٢٠ ماده الابط يتقاضا نامبرده نکهيا بر تيعنا باـ ١
 و باشد  ميواحده ماده کي صرفاً مزبور کتابچه دوم فصل در و است نموده تقاضا را ١٣٩٦

 شانيا دادخواست و دارد راديا و نبوده حيصح نامبرده يتقاضا لذا است نشده ذکر ٢٠ ماده
  .گردد اصلاح اي رد ديبا مي

 ٢٠ بند اساس در (١٣٩٦ سال عوارض کتابچه دوم فصل ٢٠ بند يشاک نظر مد اگرـ ٢
 يط و ١٣٩٧ سال در مصوبه نيا باشد مي) ٩/١١/١٣٩٣ ـ ص/٥٨٤٨/٩٣ شماره مصوبه
 عنوان به يعوارض حاضر حال در و شده اصلاح ٢/١١/١٣٩٧ ـ ص/٤٣٢٨/٩٧ شماره مصوبه
  .رديگ قرار ابطال درخواست مورد نداردکه وجود يشاک نظر مورد و پروانه ديتمد عوارض
 مصوبه ٢٠ بند ابطال يتقاضا قبول منظور( يشاک درخواست صحت فرض بهـ ٣
 از آن قبول و) دوم فصل ٢٠ ماده ابطال يتقاضا يجا به ٩/١١/١٣٩٣ ـ ص/٥٨٤٨/٩٣

 بندهاي  تبصره يتمام که است حيتوض به لازم يادار عدالت وانيد يعموم أتيه طرف
هاي  پروانه اعتبار زمان خصوص در آن ١ تبصره و نبوده عوارض اخذ به مربوط ٢٠

 نيهمچن و يشهر عمران و ينوساز قانون ٢٩ ماده ٢ تبصره استناد به که است يساختمان

 رازيش شهر يليتفص طرح ضوابط و ساختمان يمل مقررات و يشهرساز مقررات و ضوابط
  .باشد  نميحيصح ٢٠ بند کل ابطال يتقاضا و است دهيرس بيتصو به

 پروانه ديتجد «عبارت يارسال دادخواست دوم صفحه ياابتد در يشاکـ ٤
 صفحات و کتابچه و مصوبه دوم فصل در که يحال در است کرده استفاده را »يساختمان

 چرا ستين معلوم و دهينگرد »يساختمان پروانه ديتجد «از يذکر دادخواست، در شده ذکر
  .است برده کار به را عبارت نيا يشاک

  يماهو راداتيا
 عوارض کتابچه ٢٠ بند در و کرده انيب خود ليدلا يابتدا در يشاک که طور انهم ـ ٥

 عمران و ينوساز قانون ٢٩ ماده٢  تبصره بند نيا بيتصو مستند است آمده زين ١٣٩٦ سال
 يبرابر دو شيافزا اجازه صراحت به تبصره نيا در و باشد  مي١٣٤٧ سال مصوب يشهر

ه پروانه در مقرر مهلت در که ييساختمانها يبرا سال دو از پس عوارض رس اتمام بـ  اند دهينـ
 نيا در شده ذکـر ارياخت بـا و است شـده گرفته نظر در عـوارض يدرصـد ٤ شيافزا بـا

ون  تا ٢ تباصر لذا است کرده يقانون عوارض وضع به اقـدام رازيش شهر ياسلام يشـورا قانـ
ه ٢٠ بند ليذ ٤   .است شده وضع قانون به ندمست ٩/١١/١٣٩٣ ـ ص/٥٨٤٨/٩٣ مصوبـ

 مستفاد يشهر عمران و ينوساز قانون ٢٩ ماده ٢ تبصره يمحتوا از که طور همان ـ ٦
) مذکور قانون تبصره در شده ذکر (شيافزا درصد ٤ اي يبرابر دو شده نييتع عوارض شود مي

 و باشد  ميشهر در ييبايناز و تمام مهين يساختمانها يبرا يساختمان اتيعمل در عيتسر جهت
 مشکلات جاديا از يريجلوگ و ملک ماندن متروکه از يريجلوگ به کمک يجهت از موضوع نيا

  .دارد يشهر مبلمان ييبايز و شهروندان يتينارضا از يريجلوگ تينها در و ياجتماع ،يکيتراف
 رايز باشد  نميحيصح مزبور مصوبه بودن شرع برخلاف موضوع به يشاک استنادـ ٧

 ٢ تبصره: اولاً آن ليذهاي  تبصره و بند نيا مستند شد داده حيتوض قاًفو که طور همان
 يمل مقررات ،يليتفص طرح مقررات و ضوابط و يشهر عمران و ينوساز قانون ٢٩ ماده

 و افزوده ارزش بر اتيمال قانون ٥٠ ماده ١ تبصره: اًيثان يشهرساز ضوابط و ساختمان
 انتخابات و فيوظا لات،يتشک قانون ٨٠ ماده ١٦ بند: ثالثاً و يمحل عوارض وضع ارياخت

 توسط عوارض وصول و وضع نحوه يياجرا نامه آيين: رابعاً و کشور ياسلام يشوراها
  .باشد  مييبعد اصلاحات و ١٣٧٥ سال مصوب شهر ياسلام يشوراها
 نظام يارتقا و يريپذ اقامت ديتول موانع رفع قانون ٥٩ ماده به يشاک استناد ـ ٨

 بر مازاد وجه افتيدر الذکر فوق ماده رايز باشد  مييقانون وجاهت فاقد زين کشور يعال
 اعتراض مورد مصوبه موضوع عوارض که است يحال در نيا است دانسته ممنوع را عوارض

 پروانه به دنيبخش اعتبار يازا در و باشد  مييساختمان پروانه ديتمد خصوص در
  .باشد  ميمالک يسو از يمانساخت اتيعمل ادامه اي شروع جهت يساختمان
 به توجه و يشاک يتقاضا بودن موجه ريغ به توجه با و فوق مراتب به تيعنا با حاليا يعل

 را ١٣٩٦ سال عوارض کتابچه دوم فصل ٢٠ ماده ابطال يتقاضا يشاک اساساً  که مهم نکته نيا
اـل عوارض کتابچه دوم فصل در و است کرده اـده ١٣٩٦ س  نيهمچن و ندارد وجـود ٢٠ م

ه ديتمد عـوارض  عوارض ديتمد بابت يا مصوبه لذا و است دهيگرد حذف رياخ مصوبات از پروانـ
  ».ميخواهان را نامبرده درخواست رد يتقاضا لذا. گردد ابطال درخواست تا ندارد تيموجود

 نيمعاون و سيرئ حضور با ٢٣/٧/١٣٩٨ خيتار در يادار عدالت وانيد يعموم أتيه
 از پس و شد ليتشک وانيد شعب دادرسان و مستشاران و رؤسا و يادار عدالت وانيد

  .است کرده مبادرت يرأ صدور به ريز شرح به آراء تياکثر با يبررس و بحث
  

  عمومي هيأت يرأ
 شده مقرر ١٣٤٧ مصوب يشهر ينوساز و عمران قانون ٢٩ ماده ٢ تبصره طبق

 يمدت حداکثر ديبا شود  ميصادر هايشهردار طرف از که يساختمانهاي  پروانه در« : است
 ياصل معابر و دانهايم در که يکسان و گردد ديق است يضرور ساختمان افتني انيپا يبرا که

 اتمام به را خود ساختمانها  پروانه در مقرر مدت ظرف ديبا کنند  ميساختمان به اقدام شهر
 هم باز شده ديق پروانه در بنا اتمام يبرا که يمدت از بعد سال دو تا که يصورت در و برسانند

 اگر زين بعد به آن از و افتهي شيافزا برابر دو به قانون نيا در مقرر عوارض بگذارند ناتمام
 ماخذ برابر دو به عوارض بگذرد که يسال دو هر يبرا بماند يباق ناتمام همچنان ساختمان

 از ٢٠ بند نيبنابرا» .گردد بالغ سال در درصد ٤ به تا افتي خواهد شيافزا قبل سال دو
 مصوب يساختمان پروانه ديتمد عنوان تحت يشهر مقررات و ضوابط مجموعه دفترچه

 اراتياخت حدود از خارج و مذکور قانون ريمغا ١٣٩٦ سال يبرا رازيش شهر ياسلام يشورا
 لاتيتشک قانون ١٣ و ٨٨ مواد و ١٢ ماده ١ بند به مستند و شده وضع شهر ياسلام يشورا

  .شود  ميابطال بيتصو خيتار از ١٣٩٢ سال مصوب يادار عدالت وانيد يدادرس نييآ و
  يبهرام محمدکاظمي ـ ادار عدالت وانيد يعموم أتيه سيرئ
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